
О РУССКИХЪ ПОСЛОВИЦАХЪ.
_____

Статья, читанная въ собраніи Русс а о
Гео рафичес а о Общества, 7 мая, 1847 .

_____

Если народоописаніе разд лить на
вещественное и нравственное, относя ъ
первому бытъ насущный, а о второму
духовный, то самый язы ъ народа, а
зат мъ способъ выраженія и сущность
выражаема о необходимо должны войти въ
наши изыс анія.

У ажда о народа нетоль о свой язы ъ,
а ъ запасъ словъ или зву овъ, но и свое
раснор чіе и своя с лад а ума, т. е. своя
ретори а и своя особенная форма ло и и.

Народъ въ обширномъ смысл
за лючаетъ въ себ вс сословія, и потому
народное и простонародное не совс мъ
одно и тоже; но мы оворимъ зд сь бол е о
посл днемъ. Народъ, оторый уже весь
сложился и, перебродивъ на своихъ
дрожжахъ, вошелъ во вс ода, та ой
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народъ, онечно, представляетъ во вс хъ
сословіяхъ своихъ н оторыя особенности,
народу этому вообще или же сословіямъ
е о свойственныя; но образованныя и даже
полуобразованныя состоянія все да бол е
приближаются о всемірному ражданству и
р з ія особенности родно о быта въ нихъ
из лаживаются. Зато на этихъ сословіяхъ
ино да н тъ вовсе свое о лица, и
нравоописатель бываетъ вынужденъ
о раничиваться самыми общими избитыми
чертами, изображая Ан личанина чуда омъ,
Француза ле омысленнымъ, Итальянца
мстительнымъ, Испанца ордымъ, а Н мца
фле мати омъ. Но есть даже и та іе
народы, д въ высшихъ сословіяхъ
недостаетъ и этой общей черты, или мы еще
не ум ли ея найти. Во вся омъ случа
простонародный бытъ для народоописателя
т мъ важенъ и дљро ъ, что одинъ толь о
у азываетъ намъ в рно т зам чательныя
особенности, оими ц лые народы
отличаются одинъ отъ дру о о. Простой
народъ ораздо дол е сохраняетъ ис онный
бытъ свой; въ немъ есть а ая–то осность,



О РУССКИХЪ ПОСЛОВИЦАХЪ 3

по оторой онъ м няетъ е о не та ъ ле о и
охотно, а ъ это д лаютъ прочія сословія.

Въ нравственномъ или духовномъ быту
народномъ, всл дствіе то о, чтљ мы
с азали, вниманіе наше должно обратить на
себя все то, ч мъ бытъ этотъ выражается, а
именно:

1) Обычаи, обряды, и рища, и ры,
празднества.

2) Пов рья, суев рья, прим ты.
3) Мнимое волшебство, ворожба,

знахарство и олдовство, за лятія, чары и
за оворы.

4) Народное врачеваніе, зелья, ладон и,
прив с и.

5) Преданія, были, былины, п сни,
думы, стихи, причитанія.

6) С аз и, притчи, бай и, побас и,
побасен и, прис аз и, прибаут и.

7) Пословицы, по овор и, присловья,
или прозвища, за ад и, с оро овор и.

8) Самый язы ъ простолюдиновъ —
общій вели орусс ій или мос овс ій и
м стный, по нар чіямъ, и притомъ, а ъ въ
выраженіяхъ своихъ или въ словахъ
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собственно, та ъ и въ оборотахъ, въ сло
и въ с лад .

_____

Останемся на этотъ разъ при
пословицахъ: мы и по нимъ та же можемъ
изучать и народный бытъ вообще, а ъ
вещественный, та ъ и нравственный, и
самый народный язы ъ. Въ поясненіе
посл дня о обстоятельства, я приведу
прим ръ: мы оворимъ: десять разъ отм рь,
одинъ разъ отр жь, не придумавъ,
впрочемъ, сами пословицы этой, а взявъ ее
у народа и ис азивъ ее, относительно
язы а; народъ оворитъ правильн е:
десятью прим рь, однова отр жь. Обороты:
на своихъ поступиться, — воинъ на
своихъ, — изъ за хл ба на васъ не
заработаешь, — не вспоя, не вс ормя,
воро а не наживешь, а равно и множество
сильныхъ и выразительныхъ словъ надобно
ис ать въ простонародномъ язы , потому
что ихъ въ нижномъ не найдешь.

Не пус аясь въ споры и изыс анія о
томъ, чтљ та ое пословица,
удовольствуемся т мъ, что это на д л



О РУССКИХЪ ПОСЛОВИЦАХЪ 5

вся ому изв стно: пословица — это
орот ая притча, или о ончательное
сужденіе, при оворъ, пущенный въ оборотъ
подъ че аномъ народности. Отъ это о
при овора взноса н тъ; обжаловать е о
нельзя; м т ая пословица р шаетъ въ
высшей и посл дней степени. А собраніе
пословицъ — это сводъ народной, опытной
премудрости, цв тъ здрава о ума,
житейс ая правда народа.

Мно ія изр ченія писателей, по
р з ости и м т ости своей, обратились въ
пословицы; и зд сь нельзя не вспомнить
Грибо дова, Крылова и даже Пуш ина.
Образованное общество ино да создаетъ
свои пословицы, но р д о; причиной этому,
можетъ быть, непостоянство обычаевъ и
б лость ума, при у он за новизной, а
та же неестественность и — позвольте
с азать — пошлость и вялость
употребительна о язы а. По м р то о,
а ъ челов ъ образовывается и берется за
рамату — хотя образованность и
раматность дв вещи разныя — онъ все
бол е и бол е приближается о всемірному
ражданству; въ немъ является
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у лончивость отъ р з ихъ, р шительныхъ
при оворовъ, онъ расплывается въ
обоюдностяхъ, вс особенности е о
постепенно исчезаютъ, а съ т мъ вм ст
забываются и пословицы, а ъ р з іе
при оворы, составляющіе ядро или душу
этихъ особенностей. Есть н с оль о
пословицъ, родившихся въ изв стномъ
состояніи людей; напр. между
упечествомъ: починъ все о дороже;
барышъ съ на ладомъ дворъ–обо–дворъ
живутъ, на однихъ саняхъ здятъ; между
ремесленни ами и мастеровыми: нарядчи у
рубль, а работни у полтина; не лей
держитъ, а фу ано ъ; рой, да п сни пой,
шить станешь — наплачешься. Между
солдатами: хл бъ да вода, солдатс ая да;
солдатъ пљходя на стся, стоя выспится.
Самое большое число пословицъ находимъ
мы, одна о же, вообще въ простонародьи, у
рестьянъ. Тутъ выражается ими вся
житейс ая опытность челов чества, вся
в ами нажитая премудрость,
передаваемая, черезъ десят и по ол ній,
отъ отца ъ сыну и вну у. Не знаю, вс ли
новыя ни и лучше старыхъ, но старыя
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безпрерывно выт сняются новыми и
забываются, потому–что вс хъ ихъ, по
множеству, нельзя обнять, а между т мъ,
въ новой ни все должно быть с азано по
новому, т. е. хотя тоже, да дру ими
словами; устное преданіе напротивъ, если
оно сложено изъ немно ихъ м т ихъ и
р з ихъ словъ, передается и сохраняется
отъ слова–до–слова. Вотъ почему въ
пословицахъ вид нъ даже и неис аженный
духъ и сила язы а. Вспомнимъ, при этомъ
случа , что язы ъ народился на св тъ
ораздо прежде раммати и, оторая, по
пословиц : в ъ живи, в ъ учись, сама
еще должна ходить въ нау у ъ живому и
азенному источни у язы а; безъ это о
раммати а останется сама по себ , а язы ъ
самъ по себ . То да раммати а не будетъ
въ состояніи объяснить намъ, напр., чтљ
та ое повелительное выраженіе: пошелъ,
пошелъ вонъ; она знаетъ толь о, что
пошелъ есть прошедшее время отъ ла ола
пойти. Она не объяснитъ намъ нео онч.
на л., употребленна о въ повелительномъ
же смысл : пойти туда–то и с азать или
сд лать то и то. Она вовсе не понимаетъ,
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чтљ та ое значитъ: не приди я, да не с ажи
я то и то, — или: а онъ возьми, да и сд лай
и пр. А а ъ все это, безспорно, чисто
порусс и, то и нельзя не со ласиться, что
раммати а наша дале о еще не по ончила
своей выуч и. На подобныхъ
недоразум ніяхъ основаны вс споры о
сихъ и оныхъ, оторыхъ — с ажемъ въ
с об ахъ — ни а ими усиліями из нать изъ
живо о язы а нельзя; та же споры за
о ончанія на , у, а, въ родит. и предлож.
падежахъ и прочее.

_____

Пословицы бываютъ: общія,
выражающія общія житейс ія истины или
премудрость народа; напр. за дру а
поручишься, отъ нидру а помучишься; не
дать взаймы — остуда на время; дать
взаймы — ссора на в ъ; ищи добра о, а
худое само придетъ; у ралъ часословъ, да:
помилуй мя, Господи!... шей да пори, не
будетъ лухой поры; приданое въ сунду ,
а дура ъ на ру . Н оторыя изъ этихъ
пословицъ дод ланы еще впосл дствіи и
ходятъ съ прив с ами: в ъ живи, в ъ
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учись — а умри дура омъ; — умъ хорошо, а
два лучше — ъ чему еще прибавляютъ: а
три хуже; д ло мастера боится, а иной
мастеръ д ла боится, и пр. Дал е,
пословицы бываютъ: частныя, или
случайныя, происшедшія отъ изв стна о
случая, обстоятельства или обычая,
наприм ръ: вотъ теб , бабуш а, юрьевъ
день; отъ ис ры, — отъ опеечной св чи, —
Мос ва за ор лась; будетъ и на моей
улиц праздни ъ; пуш а сама по себ , а
единоро ъ самъ по себ ; о ород Себеж ,
Витебс ой уберніи, оторый въ половодье
ру омъ заливаетъ, а та же о Каменц –
Подольс омъ оворятъ: ру омъ вода, а въ
середин б да. Сюда же относятся и
пословицы историчес ія, наприм ръ: тутъ
словно Мамай воевалъ; — пропалъ, а ъ
Шведъ подъ Полтавой; — олодный
Французъ и ворон радъ. Мно ія изъ этихъ
случайныхъ пословицъ, по употребленію,
обратились въ общія и нер д о даже самое
происхожденіе ихъ забыто. По смыслу и
значенію пословицъ, можно разд лить ихъ
на политичес ія, юридичес ія, житейс ія,
собственно семейныя и проч. Въ
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л тописяхъ нашихъ находимъ мы сл ды
самыхъ древнихъ пословицъ: он есть у
Нестора, есть въ п сн о Пол у И орев , а
слово Даніила Зоточни а ими наполнено.
Есть мно о пословицъ переводныхъ или
принятыхъ отъ дру ихъ народовъ, а ъ
напр. новая метла чисто мететъ; но он
большею частію переложены дурно, и слава
эта принадлежитъ не простому народу, а
намъ. Зам тимъ, впрочемъ, что множество
пословицъ сд лались общими у разныхъ
народовъ, будучи приноровлены ъ быту
ажда о изъ нихъ, а между т мъ, ихъ
нельзя назвать собственно переводными;
неизв стно д он изобр тены и по
а ому случаю приняты. Народъ обращалъ
ино да въ пословицы изр ченія св. писанія;
напр.: мно о званныхъ, мало избранныхъ;
отцы терп ое ли, а на д тей ос омина
напала; своя своихъ не познаша. Есть
прим ры народныхъ пословицъ изъ
уложеній и у азовъ царс ихъ — Петра I:
втун писать за оны, аще ихъ не
исполнять; Е атерины II: лучше десять
виновныхъ простить, ч мъ одно о
невинна о на азать и проч. Но большинство
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ходячихъ пословицъ, онечно бол е девяти
десятыхъ, принадлежитъ, а ъ по вымыслу,
та ъ и по одежд , по платью и по уму, не
исторіи и не частному случаю или
происшествію, а прямо вымыслу или
изобр тательности народа. Онъ, одна о же,
не ломалъ надъ ними оловы, не сочинялъ
ихъ: он пришли сами. Зато онъ же самъ и
ц нитъ эти при оворы премудрости своей,
эти несудимыя рамоты, созданныя
с ладчиной ц лыхъ по ол ній; онъ
оворитъ объ нихъ: по старой памяти, что
по рамот ; мужи ъ, для по овор и, до
Мос вы п ши шелъ; — пословица не
по ормица, а съ нею добро; — старая
пословица мимо не молвится; — старая
пословица во в ъ не уломится; — добрая
пословица не въ бровь, а въ лазъ; — надъ
мъ пословица не сбывается; — сбылась и

надъ нами ваша пословица; — пословица —
пророчица; — твой при оворъ, да теб бы во
дворъ; — отъ пословицы не уйдешь; —
пословицу и на ривой не объ дешь; — на
дура а да на пословицу и суда н тъ; —
св тъ не о олица, а пустая р чь не
пословица; — одна р чь не пословица; —



О РУССКИХЪ ПОСЛОВИЦАХЪ 1 2

олая р чь не пословица; — лупая р чь не
пословица.

_____

Мно іе писатели занимались у насъ
собраніемъ пословицъ. Ипполитъ
Бо дановичъ пере ладывалъ ихъ съ
большимъ тщаніемъ въ стихи, не
подозр вая вовсе, что онъ ихъ
немилосердно ис ажаетъ. Кром особа о
отд ленія въ письмовни Кур анова,
вышло еще три или четыре собранія
пословицъ, изъ оторыхъ самое полное, въ
1822 ., содержитъ 5365 пословицъ,
по оворо ъ и изреченій, частію та же
переиначенныхъ и ис аженныхъ прежними
собирателями. Это изданіе приписывается
по ойному Д. М. Княжевичу. Труды
. Сне ирева и Сахарова не мало

сод йствовали ъ разработ это о бо ата о
родни а: первый написалъ ученое
изсл дованіе по сему предмету, второй
обо атилъ, между прочимъ, собраніе
пословицъ мало изв стными до не о
присловьями, или шуточными
пословичными прозвищами, оторыя в рно
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и р з о изображаютъ а ія–нибудь
особенныя черты м стной народности,
напр., о рыба ахъ ладожанахъ оворится:
щу у съ яицъ со нали; о табашни ахъ
б жечанахъ — рож омъ оло ольню
подбили; о оновалахъ е орьевцахъ — самъ
ножъ точитъ, а оворитъ: небось! и проч.

_____

Собранія пословицъ издаются
обы новенно въ азбучномъ поряд , по
начальной бу в пословицы. Этотъ способъ
ни уда не одится. Пословицы
нанизываются безъ вся а о смыслу и связи,
вовсе разнородныя стоятъ рядомъ, а
односемьяне разнесены врозь; та ой ни и
нельзя читать, по отсутствію въ ней связи и
обща о смысла, и нельзя даже или
неудобно пріис ать то о, чтљ нужно.
Азбучный порядо ъ, не по начальной бу в
пословицы, а по лавному въ ней слову,
н с оль о лучше, но все еще весьма
несподрученъ. Пословицы: Козелъ по
орамъ, баранъ по орамъ; — Куда онь съ
опытомъ, туда ра ъ съ лешней; — Ут и
въ дуд и, тара аны въ барабаны и проч. —
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должны стать подъ разныя бу вы, по
словамъ: баранъ, озелъ, онь, ра ъ, ут а,
тара анъ, то да а ъ тутъ и бараны, и ут и,
и тара аны лицед и вовсе сторонніе, а
смыслъ пословицъ этихъ за лючается въ
словахъ: переимчивость, прим ръ,
подражаніе. Бо дановичъ, отора о
самод л овыя пословицы не пошли въ
ходъ, потому–что народъ ихъ не призналъ
своими, понялъ, одна о же, неудобство
азбучна о ихъ распред ленія и
расположилъ ихъ по самому смыслу, но у
не о и пословицъ и разрядовъ немно о
(пословицъ до 1,200) и между ними не
соблюдено необходимой
посл довательности и связи, а потому и
н тъ обща о смысла.

У меня собрано до 10,000 пословицъ, не
считая собственно по оворо ъ,
содержащихъ одно толь о инос азательное,
или о ольное выраженіе, а ъ наприм.:
ходить разв сивъ уши, хлопать ушами,
при олубливать да подда ивать; или: е о
чар а бьетъ, ему за–воротъ попало и проч.
Но я ув ренъ, что еслибъ можно было
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собрать вс ходячія пословицы, то ихъ
вышло бы вдвое или втрое больше.

Мое нам реніе состоитъ въ томъ, чтобы
вс 10,000 пословицъ и вс т , оторыя
удастся мн еще собрать отъ доброхотныхъ
дателей, расположить въ
посл довательныхъ разрядахъ, по
настоящему смыслу изреченій, подбирая
ихъ сверхъ то о въ та омъ поряд , чтобы
он взаимно вязались, пополняли и
поясняли дру ъ дру а и вообще изображали
бы предметъ свой ясно и отчетисто со
вс хъ сторонъ, а ъ народъ на не о
лядитъ или ляд лъ. Бо атство и б дность,
тороватость, мотовство и с упость,
храбрость и трусость, любовь, остуда и
постылость, счастье и несчастье,
домоводство, хозяйство, подчиненность,
служба и проч., — вотъ естественные
разряды, все о о оло 250–ти, въ оторые
должны войти вс пословицы наши и
расположиться въ нихъ по отд леніямъ,
смотря по отт н амъ явна о или с рыта о
смысла. Рас рывъ ни у и взявъ одинъ изъ
этихъ разрядовъ, я мо у о инуть вдру ъ и
сообразить все, чтљ толь о народъ объ
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этомъ предмет выс азалъ въ своихъ
пословицахъ, или все, чтљ онъ объ немъ
думаетъ и адаетъ. При та омъ
расположеніи довольно полна о собранія
пословицъ, я уже не просто т шусь
остротою и м т остью той или дру ой изъ
нихъ по себ , но вс он сплавляются для
меня, въ аждомъ разряд , въ одну общую,
со ласную артину, въ оторой есть высшій
смыслъ и значеніе: она мн дастъ в рный
нравственный очер ъ народа, она сочинена
не раз оряченнымъ воображеніемъ одно о
лица, а ц лыми по ол ніями,
ис усившимися на поприщ жизни и
за аленными въ орнил опыта. Каждый
изъ поименованныхъ разрядовъ образуетъ
уже и самъ по себ н что ц лое, но вс
они вм ст представляютъ общую артину
народной опытной премудрости. Можетъ
быть я увле аюсь, можетъ быть я придаю
этому д лу слиш омъ большую важность,
но позвольте мн остаться при моемъ
уб жденіи: это мн придастъ силы и духа
о ончить начатой трудъ.

Будучи при лашенъ ъ д ятельному
участію въ нын шней бес д наше о
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Общества, я осм люсь представить на
общій судъ небольшой обращи ъ изъ мое о
собранія пословицъ, расположенный въ
с азанномъ поряд . Я избралъ для это о
именно отд леніе родства, свойства и
семейна о русс а о быта. Пословицъ, сюда
относящихся, будетъ за тысячу, но я
о раничусь на сей разъ небольшимъ
отрыв омъ, толь о для прим ра. Разрядъ
этотъ подразд ляется, ром отд ленія о
хозяйств и семейномъ быт , со вс ми
обычаями е о, еще на столь о частей,
с оль о можно насчитать степеней русс а о
родства и свойства, а ихъ наберется ораздо
за–соро ъ, потому–что, по русс ой же
пословиц , русс ій челов ъ безъ родни не
живетъ, — сватьевъ не оберешься, своя овъ
не о ребешься, а женина о умовства до
Мос вы не перев шаешь; — умъ, да
при умо ъ, да ручной деверь, да два
пустосвата, — словомъ, Кто въ по зжанахъ
былъ, тотъ и свой (*). На ажда о изъ
                     
(*) êÛÒÒÍ≠Â ÓÚÎË˜‡˛Ú˙: родство , ËÎË ÍÓ‚ÌÛ˛ Ò‚flÁ¸, —

 свой ствљ, ËÎË ÒÓ‰ÌË˜ÂÒÚ‚Ó ˜ÂÂÁ˙ ÒÛÔÛÊÂÒÚ‚Ó, Ë
кумовство , ËÎË ÒÓ‰ÒÚ‚Ó ‰ÛıÓ‚ÌÓÂ, ÍÓÚÓÓÂ ÒÚ‡‚ËÚÒfl Â˘Â
‚˚¯Â ÍÓ‚Ì‡„Ó, ‰‡ Ò‚Âı˙ ÚÓ„Ó, Ò‚ÓÈÒÚ‚Ω сводное, ÍÛ‰‡
ÔËÌ‡‰ÎÂÊËÚ˙ Ë ÏÓÎÓ˜ÌÓÂ.
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членовъ семейства, изъ ближня о и
дальня о родства и свойства, приходится по
н с оль у пословицъ, на иныхъ по
н с оль у десят овъ и даже по сотн ; онъ
очерченъ этимъ вполн , ру љмъ и со
вс хъ сторонъ; мы видимъ вс семейныя
е о отношенія, обстоятельства, въ оторыя
онъ бываетъ поставленъ, — вс обычныя въ
положеніи е о радости, печали, связи,
вражду и дружбу, — вс семейныя и
хозяйственныя обязанности семьянина, и
видимъ, а ъ и чтљ обо всемъ этомъ
думаетъ и чувствуетъ міръ, или народъ: а
міръ — вели ое д ло!

_____

Оставивъ на сей разъ въ сторон о оло
200 пословицъ, относящихся ъ быту и
положенію парня и д в и, жениха и
нев сты, — раздумье ея, о да она оворитъ
въ нер шимости: Старый обманетъ — дол о
жить станетъ, молодой обманетъ —
помретъ; — въ д в ахъ сижено — оре
мы ано, замужъ выдано — вдвое
прибыло; — равно и опасенія жениха,
оторый слыхивалъ отъ бывалыхъ людей,
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что для щей люди женятся, а отъ добрыхъ
женъ постри аются; — что одино ому —
утопиться, а женатому — удавиться; — что
иной женился, а ъ на льду обломился и
проч.; проводимъ толь о молодыхъ домой и
перейдемъ въ домъ супру овъ. Та ово д ло
(война и женитьба), что надо итти см ло;
че о тутъ аля ать? давай сватьбу стряпать;
не въ чью олову (по ул а), а ъ въ
женихову; — чужъ чуженинъ, а сталъ
семьянинъ, т. е. свой. Нев ста съ своей
стороны знаетъ, что Сужена о и онемъ не
объ дешь; — ому вынется, тому
сбудется; — любо, та ъ ъ в нцу, а не
любо — ъ отцу; но а ъ она не на пядь отъ
святой воли батюш иной, то съ Бо омъ —
честнымъ, веселымъ пир омъ да за
сватеб у! Добрая сватьба нед лю:
впрочемъ, и съ трубами сватьба, и безъ
трубъ сватьба; дай Бо ъ любовь да сов тъ,
жить–поживать, добра наживать! — Вотъ
теб , д вица, о уй ( о ошни ъ), съ нимъ
и ли уй; со вечера д в а, со полуночи
молод а, а по зор въ дому хозяюш а.
Д в ой меньше — молодицей больше.

_____
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Зат мъ, передъ нами:

Мужъ, жена, хозяинъ, хозяй а.

Мужъ олова, а жена душа.
Жена мужу пластырь, а онъ ей пастырь.
Жена по муж честна.
Жена по муж (т. е. прозывается,

чествуется и проч.)
По муж раба, и по раб холопъ. (О

бра ахъ вольныхъ съ р постными).
Жена безъ мужа вдовы хуже.
Жена безъ мужа все о хуже.
Безъ мужа жена все да сирота.
Мужъ на служб , а жена въ нужд —

оба равны.
Гд мужъ, тамъ и жена.
Жена отъ мужа на пядень, а мужъ отъ

жены на сажень.
Доброю женою и мужъ честенъ

( расенъ).
Худое д ло, оли жена не вел ла.
Мужъ да жена, одна душа.
Мужъ да жена, одна сатана.

_____
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Ка ъ та ъ: мужъ дья ъ, а жена попадья
(т. е. влад етъ имъ)?

Вотъ худо, а ъ мужъ дья онъ, а жена
попадья.

Роб ій мужъ и лестово ъ боится.
Жена верховодитъ, та ъ мужъ по

сос дямъ бродитъ.
Вей, мужене ъ, оборы, да плети,

мужене ъ, жен лапти.
Въ стары оды бывало, мужья женъ

бивали, а теперь живетъ, что жена мужа
бьетъ.

Не то см шно: жена мужа бьетъ, а то
см шно, что мужъ плачетъ.

Не мужъ въ мужьяхъ, мъ жена
влад етъ; не работа въ работахъ подъ
жен ами возъ возить.

Не с отъ въ с от оза, не зв рь въ
зв ряхъ ежъ, не рыба въ рыбахъ ра ъ, не
птица въ птицахъ нетопырь, не мужъ въ
мужьяхъ, мъ жена влад етъ.

Коли очер ой зубы выбила, та ъ хоть
въ солдаты не возьмутъ.

_____
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Мужъ любитъ жену бо атую, а тещу
тороватую.

Братъ любитъ сестру бо атую, а мужъ
жену здоровую.

Больная жена и мужу не мила.
Женс ія бол сти (неду и) до ад и

лечатъ.
Съ причудъ и оловуш у разломило.
Не у вся а о жена Марья, ому Бо ъ

дастъ.
Выводнље далъ да плачется; даромъ

взялъ да любуется.
_____

Родители бере утъ дочь до в нца, а
мужъ жену до онца.

Помилуй, Господи, тещу да жену, а
самъ–то я и а ъ–нибудь проживу.

У плохо о мужа жена все да дура.
У милостива о мужа все да жена

досужа.
Князю ня иня, а вся ому мила своя

Катерина.
Вся ому мужу своя жена мил е.
Жена родитъ, а мужъ песо ъ боронитъ

(отъ изв стна о обычая).
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Не хвали жену т ломъ, хвали д ломъ.
Жена расавица безочному радость.
Не жалуй меня апраломъ, да не тронь

моей жены.
_____

Мужъ съ женой бранись, а третій не
вяжись.

Мужъ с женой бранится, да подъ одну
шубу ложится.

Жену съ мужемъ не ому судить, ром
Бо а.

Плачь, молода жена, да про оре свое
ни ому не с азывай.

Ни выпрячи — впрячи, ни въ ухаб
сберечи, ни отъ солныш а притулье, ни отъ
дождя епанча — а ъ худая трава, толь о
но и оплела (т. е. плохой мужъ).

Съ нимъ оре, а безъ не о вдвое.
Хоть плохъ муженё ъ, да затулье мое,

завалюсь за не о, не боюсь ни о о.
Муженё ъ хоть все о съ улачо ъ, да за

мужниной оловой не сижу сиротой.
Хоть лы омъ сшитъ, да мужъ.
Мое д ло сторона, а мужъ мой правъ.
Жена на мужа не до ащица.
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Чуть–чуть мой мужъ да не прапорщи ъ!
_____

Жена виновата, ис они–б .
Волосъ доло ъ, да умъ орото ъ.
Гд сатана не сможетъ, туда бабу

пошлетъ.
Добрая жена, веселье; а худая, злое

зелье.
Лу авой бабы и въ ступ не истолчешь.
Женс ое свљиство (женс ій норовъ) и

на свинь не объ хать.
Молода жена одами, да стара

норовомъ.
Отбилась отъ ру ъ жена — та ъ что твой

сатана.
Жена взб силась — и мужа не

спросилась.
Лучше амень долбить, нежели злую

жену учить.
Жел зо уваришь, а злой жены не

у омонишь.
Червь дерево тлитъ, а злая жена домъ

мужа изводитъ.
Злая жена — мірс ой мятежъ.
Злая жена — засада спасенію.
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Злая жена — поборница р ху.
Злая жена — та же зм я.
Злая жена, битая — б сится,

у рощаемая — высится, въ бо атств
зазнањтся, въ убожеств дру ихъ
осуждаетъ.

Лучше въ утлой ладь пљ–морю здить,
ч мъ злой жен тайну пов рить.

Отъ женъ и люди постри аются.
Отъ иной жены, хоть о надолбу оловой.

_____

Не в рь жен въ подворь , а оню въ
доро .

Не в рь оню въ пол , а жен въ вол
(въ дом ).

Воля и добрую жену портитъ.
Кто жен своей волю даетъ, тотъ самъ

себя о радываетъ (бьетъ).
Далъ мужъ жен волю: не быть добру.
Не вся у правду жен с азывай.
Жена шаловлива, та ъ мужа бей.
Жен спус ать, та ъ въ чужихъ домахъ

ее ис ать.
Жен спус ать, — добра не видать.
Не въ Польш жена, не больше меня.
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Жена не мать, не бить ей стать.
Ко о люблю, то о и бью.
Кто жены не бьетъ, тотъ и милъ не

живетъ.
Бей жену ъ об ду, а ъ ужину опять

(еще).
Люби жену а ъ душу, тряси ее а ъ

рушу, бей а ъ шубу.
Шубу бей — тепл е; жену бей — мил е.
Не то см шно, что бьетъ про что — а то

см шно, что самъ плачетъ.
_____

Мужъ жену бьетъ — а жена свое поетъ.
Жена мужа не бьетъ, а подъ свой нравъ

ведетъ.
Мужи ъ линомъ, баба блиномъ, а тожъ

дойметъ.
Женс ій обычай, что не мытьемъ, та ъ

атаньемъ, а свое возьметъ.
Не с азываетъ бать а мат , с оль о въ

убыш дене ъ — да мат а знаетъ.
Молчо ъ: разбилъ бать а оршо ъ; а

мать хоть два, да ни то не знаетъ (а мать
хоть три, да ни то не овори).

_____
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За ревнивымъ мужемъ быть, не въ
орысти свою молодость износить.
По старомъ муж , молода жена не

тужитъ.
Любитъ жена и стара о мужа — оли не

ревнивъ.
Старъ мужъ, та ъ удушливъ; молодъ,

та ъ не сдружливъ.
Ка ому вы чудотворцу молитесь, что у

васъ у вс хъ молодые мужья?
Охъ, оре, оре, что мужъ Гри орій; хоть

бы болванъ, да Иванъ.
Худой мужъ въ мо илу, а добрая жена

по дворамъ.
Жена мужа любила: въ тюрм м сто

упила.
Доро ой амешо ъ въ три день и,

ц поч а въ алтынъ — старому на воротъ, да
спущу е о на воду.

Причитывай, баба, по по ойни у: теперь
за осмы не потянетъ.

За нужу (за неволю) съ мужемъ, о да
остя н тъ.



О РУССКИХЪ ПОСЛОВИЦАХЪ 2 8

Чужой мужъ бы и милъ — да не жить
мн съ нимъ; а свой постылъ — волочиться
съ нимъ.

Жена, а жена, любишь ли ты меня? А?
аль не любишь? — Да! — Что да? — Ниче о.

Вотъ теб помои — умойся; вотъ теб
онуч и — утрися; вотъ теб лопата —
помолися; вотъ теб ирпичи ъ —
подавися.

_____

Не та ъ бы ты ходила, да не иныхъ бы
ты любила.

Мужъ то о не знаетъ, что жена уляетъ.
Опричъ мужа, вся ъ знаетъ, что жена

уляетъ.
На чужихъ женъ не за лядывайся, а за

своею при ляди.
Чужая жена лебедуш а, а своя жена

полынь орь ая.
Чужемужнину жену любить — съ нею и

пла аться.
Мужъ со р шитъ, та ъ въ людяхъ

р хъ; жена со р шила, домой принесла.
Мужнинъ р хъ за поро омъ останется,

а жена все домой несетъ.
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_____

Своя ноша не тянетъ.
Горе тому, то не поряд омъ живетъ въ

дому.
Домомъ жить — обо всемъ тужить.
Домомъ жить, не розиня ротъ (не

разв сивъ уши) ходить.
Домъ яма: — стой прямо.
Сведемъ та ъ домо ъ, что не нуженъ и

замљ ъ.
Ни ола, ни вола, ни села, ни двора, ни

мила живота, ни образа помолиться, ни
хл ба ч мъ подавиться, ни ножа ч мъ
зар заться.

Мужъ пьетъ, а жена орш и бьетъ.
Самъ пьянъ, а д ти олодны.
Мужъ задуритъ — половина двора

оритъ; жена задуритъ, весь дворъ с оритъ.
Продай мужъ орову съ лошадуш ой,

упи мужъ ожерелье, жемчужный борљ ъ.
Продай мужъ лошадь да орову, упи

жен обнову (прис аз а: а зимой мужъ
запря ъ жену въ сани, да заставилъ дрова
возить).
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Добрая жена домъ сбережетъ, а плохая
своимъ ру авомъ разнесетъ (растрясетъ).

Не столь о мужъ м ш омъ, с оль о
жена орш омъ (т. е. вынесутъ изъ дому
или сбере утъ).

Мужъ пашетъ (плачетъ), а жена
пляшетъ (с ачетъ).

Мужъ въ поле пахать, а жена ру ами
махать.

Мужъ за хл бъ, да за с атерть — а жена
за избу, да и пляшетъ.

Мужъ въ двери но ою — а жена въ о но
и съ оловою.

Мужъ въ дверь, а жена въ Тверь.
Мужъ въ б дахъ, а жена въ остяхъ.
Фролъ плачетъ, а жена с ачетъ.
Мужъ въ шанцахъ, а жена въ танцахъ.
Мужъ въ тюрм , а жена въ сурм .
Мужъ въ оляхъ, а жена въ бусовыхъ

сер ахъ.
Мужъ, а ъ бы хл ба нажить; а жена,

а ъ бы мужа избыть.
Жена поетъ, а мужъ вол омъ воетъ.

_____
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Подержись за мотовило, подержись за
молотило, а дуд а сама придетъ.

Отъ хозяина должно пахнуть в тромъ,
отъ хозяй и дымомъ.

Баба да ош а завсе да въ изб ,
мужи ъ да соба а завсе да на двор .

Знай баба свое ривое веретено.
Не прядетъ мужи ъ, да безъ рубахи не

ходитъ; а баба и прядетъ, да не по дв
носитъ.

Мужи ъ молоти пшеницу, баба пе и
паленицы.

Отецъ про походы, а мать про расходы.
_____

Не нарядъ жену раситъ,
домостройство.

У обылы хоть семеро жеребятъ, а ей
свой хомутъ.

Не рада баба повою, радабъ по ою.
Доброй жен домоводство

(домос дство) не мў а.
Не припасла хозяй а об ду, та ъ видно

тол нуться ъ сос ду.
Тетуш а Варвара, меня матуш а

послала: дай с овороды да с овороднич а,
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муч и да подмазоч и — у матуш и вода въ
печи, пора блины печи.

Хозяй а изъ села Помелова, изъ
деревни В ни овой.

Она хл бы печетъ — поставитъ три,
посадитъ два, а вынетъ одинъ.

Пирожо ъ испечетъ — и орова не стъ.
Поро ъ пос ребла, да пиро ъ испе ла.
У нашей хозяюш и вс въ работ :

соба и посуду моютъ.
Хозяй ою домъ стоџтъ.
Хозяй а лежитъ — и все лежитъ;

хозяй а встала и все на но ахъ.
Безъ при ляду, одни толь о муравьи

хорошо плодятся.
Свой лазъ смотро ъ.
Не свой лазъ, не любой усъ.
Об дъ не въ об дъ, а ъ хозяюш и

н тъ.
И ст ны въ дом помо аютъ.
Гор лень о, пе лень о, солонень о,

в уснень о, холоднень о, ислень о
(русс ій столъ).

Кабы на с опидом у не рысы, та ъ съ
нею бъ и ладовъ не было.

_____
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Въ своей семь вся ъ самъ большой.
И въ Польш н тъ хозяина больше.
На своемъ пепелищ не то ма п тухъ, и

урица бьетъ.
Не пота ай своимъ, задашь страху

чужимъ.
Бей своихъ, чужіе бояться станутъ.
Н тъ больша а, супротивъ хозяина.
Жена, что лебедь — птица, вывела д тей

станицу (вереницу).
Тишь да рышь, миръ да бла одать

Божья.
Домъ, а ъ полная чаша.
Не расна изба у лами, расна

пиро ами.
Что остю почетъ, то хозяину честь.
Хозяинъ веселъ — и ости радошны.
Хозяинъ на дому, а ъ Адамъ въ раю.
Щей оршо ъ, да самъ большой.
Хл бъ–соль ушай, а хозяина слушай.
Хозяинъ а ъ чирій: д захочетъ, тамъ

и сядетъ.
(Хозяинъ что чирій: д захот лъ, тамъ

и с лъ).
_____
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Тесть, теща, зять; шуринъ, нев ст а.

Б дному зятю и тесть не радъ.
У тестя въ ру ахъ не приданое.
Въ опнахъ не с но, въ дол у не день и,

а у тестя не приданое.
В рь приданому посл сватьбы.
Зять любитъ взять, тесть любитъ честь,

а шуринъ лаза щуритъ.
Шуринъ по зят не насл дни ъ.
Чтљ мн тесть, оли нече о сть.
Чтљ мн тесть, оли собин а есть.
Зять по дочери помил етъ, а сынъ по

нев ст опостыл етъ.
Зяте ъ идетъ, на похмелье зоветъ.
У тещи св та, все для зятя присп то.
Сыръ въ почесть зятю (теща подноситъ

въ Петровъ день зятю сыръ).
У нашихъ зятей мно о зат й.
На зятевьевъ не напасешься.
Зять съ тещей оворятъ день до вечера,

а слушать нече о.
Былъ у тещи, да радъ уте ши.
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Съ сыномъ бранись, за печь ребись (на
печь ложись); съ зятемъ бранись, за с об у
держись.

Не для зятя соба и, для мило о дитяти.
Не зять бы былъ, не соба ою бы слылъ.

_____

Све оръ, све ровь, нев ст а, сноха,
золов а, деверь.

Све оръ батюш а застоюш а, све ровь
матуш а забаронуш а (лесть снохи).

Све оръ роза, а све ровь вы стъ лаза.
У лихой све рови и сзади лаза.
Све ровь на печи, чтљ соба а на ц пи.
Све ровь ош у бьетъ, а нев ст

нав т и даетъ.
Кош у бьютъ, а нев ст а ляди да

азнись.
Все нев ст на отмест у.
Блудливая све ровь и нев ст не

в ритъ.
Ку уш а соловуш у журитъ.
Све оръ оворитъ: намъ медв дицу

ведутъ, све ровь оворитъ: медоядицу
ведутъ, деверья оворятъ: намъ нет аху
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ведутъ, золов и оворятъ: намъ непряху
ведутъ.

Све оръ драчливъ, све ровь ворчалива,
деверья журливы, золов и мутливы.

Золов а злов а. — Золов а олотов а.
Золов а мутов а.

Золов и хитры на улов и.
Деверья обели.
Вс въ семь спятъ, а нев ст молоть

велятъ.
Пусть бы нев ст а и дура, толь объ

пораньше о онь дула.
Мы не въ лиху сноху: чтљ Бо ъ подастъ,

то и людямъ ( оворятъ золов и).
Я не въ большую сноху, — не упрямъ.
Н тъ нужды нев ст , что деверь не

лъ: хоть шь, хоть сохни, хоть та ъ
издохни (хоть жри не жри, хоть та ъ
умри).

С ла нев ст а прясть: бере ите деверья
лазъ.
Деверь нев ст обычный дру ъ.
Смалчивай нев ст а, сарафанъ уплю

( оворитъ све оръ).
Сношен а у све ра оспожен а.

______
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О анчивая этимъ статью, я см ю
повторить, что представилъ на судъ
Общества толь о рошечный обращи ъ
довольно обширна о труда, оторый
страстно желалъ бы о да–нибудь
о ончить. Собраніе простонародныхъ
с азо ъ русс ихъ, собраніе пословицъ,
по оворо ъ, присловій, за адо ъ, а зат мъ,
связанный съ этимъ тол овый словарь
простонародна о язы а и вс хъ м стныхъ
нар чій е о, — вотъ работа, для оторой я
во всю жизнь свою собиралъ запасы,
над ясь о ончить ее хоть подъ старость. Я
не см ю входить зд сь въ бљльшія
подробности, мо у толь о прибавить, что
а ъ предположенное собраніе пословицъ,
та ъ и с аз и и даже самый словарь, въ
томъ вид , а ъ я е о предпола аю, почти
одина ово относятся ъ познанію язы а
русс а о и ъ описанію народна о быта.
Если нам реніе это встр титъ одобреніе и
сочувствіе въ сочленахъ моихъ, то
обращаюсь ъ нимъ съ по орн йшею
просьбою о посильной помощи: одинъ,
ниче о не сд лаешь; одинъ и въ дом
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б дуетъ, а семеры въ пол воюютъ;
словомъ, одному и у аши не споро!

В. ДАЛЬ

_____
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